
PRO TRITIUM NIGHT SIGHT SETS FOR GLOCK® - AMERIGLO
GREEN/GREEN SIGHT SET FOR GLOCK® 17/19

Low-Profile Combat Sights With Easy-To-See Tritium Dots For Fast
Targeting In Low Light

Fixed, low-profile combat sights are drop-in replacements for factory sights
and feature streamlined contours with rounded corners to help prevent snags
and hanging-ups. Precision-machined steel sight bodies sit low in the slide to
resist catching on clothing during the draw, yet stand up to the abuse of hard
operational and competition use. Night sights have two self-illuminating,
Trijicon® Tritium inserts in the rear sight and one in the front blade to provide
an easy-to-see, 3-dot sight picture in low-light conditions. Helps you acquire
the sights and get on target quickly under stress. Works like a simple, 3-white-
dot system for enhanced visibility in daylight. Nothing to turn on: as the
ambient light gets lower, the Trijicon® Tritium dots start glowing.  Ghost
Ring rear aperture sight uses the eye’s natural ability to center objects in a
circle to aid in fast target acquisition. Tritium dots on each side of the ghost
ring are smaller than the front sight dot to eliminate confusion during sight
alignment. 

Pro, G/G. fits 17,19,22,23,24,26,27,33,34,35,37,38,39

Attributes

Name: AMERIGLO GREEN/GREEN SIGHT SET FOR GLOCK® 17/19
Manufacturer: AMERIGLO
Product no.: 100004576
Mfr. No.: GL-227
Make: Glock
Model: 17,19,22,23,24,26,27,33,34,38,39
Sight Color: Green/Green
Style: 3-Dot,Low-Profile,Night Sight,Tritium
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 644406901679

Item details

Made in USA
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PRO TRITIUM NIGHT SIGHT SETS FOR GLOCK®
VerbraucherSicherheitsanleitung
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die PRO TRITIUM NIGHT SIGHT SETS FOR GLOCK® von AMERIGLO entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Installation
deines Nachtvisiersatzes zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du die Nachtvisiere sicher verwendest, indem du alle in dieser
Anleitung enthaltenen Anweisungen befolgst.
Verbesserte Rückrufe: Bleibe über ProduktRückrufe informiert. Überprüfe regelmäßig auf Updates.
OnlineShopping: Wenn du online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer die Sicherheitsstandards
einhält.
Besondere Verbraucherfokussierung: Achte besonders darauf, wenn du das Produkt in der Nähe von
Kindern handhabst.
EUKontaktstelle: Bei Fragen zur Sicherheit wende dich an den EUbasierten Kontakt, der dir von deinem
Händler zur Verfügung gestellt wird.
Schnelle Warnungen: Bleibe über Produktsicherheit durch die Sicherheitsplattform der EU informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung
Stelle immer sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Nachtvisiere installierst oder
handhabst.
Versuche nicht, die Nachtvisiere zu installieren, wenn du mit der Wartung von Feuerwaffen nicht vertraut
bist. Konsultiere einen professionellen Büchsenmacher, wenn du unsicher bist.
Halte die Nachtvisiere außerhalb der Reichweite von Kindern, um einen versehentlichen Gebrauch zu
verhindern.
Überprüfe die Visierungen regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende
keine beschädigten Visierungen.
Verwende die Visierungen nur mit kompatiblen GlockModellen, wie angegeben: 17, 19, 22, 23, 24, 26, 27,
33, 34, 35, 37, 38 und 39.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Installationsanweisungen: 1. Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung
gerichtet ist. 2. Entferne die vorhandenen Visierungen von deiner GlockFeuerwaffe mit geeigneten Werkzeugen.
3. Richte das Vordervisier mit dem Dovetail auf dem Schlitten aus und drücke es an seinen Platz. Stelle sicher,
dass es sicher sitzt. 4. Installiere das Hintervisier, indem du es mit dem hinteren Dovetail ausrichtest. Stelle
sicher, dass es fest sitzt. 5. Verwende bei Bedarf ein VisierpusherWerkzeug, um Beschädigungen an den
Visierungen oder der Feuerwaffe zu vermeiden. 6. Überprüfe nach der Installation, ob beide Visierungen richtig
ausgerichtet und sicher sind.

Nutzungsanweisungen: * Verwende die Visierungen bei schlechten Lichtverhältnissen, um die
TritiumBeleuchtung optimal zu nutzen. * Mache dich mit dem Sichtbild vertraut, bevor du deine Feuerwaffe in
einer realen Umgebung verwendest. * Übe regelmäßig, um deine Fähigkeiten mit deinen neuen Visierungen zu
erhalten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder nicht funktionierende Visierungen gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Visierungen nicht im regulären Hausmüll. Erkundige dich bei den lokalen Behörden nach
geeigneten Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zu den PRO TRITIUM NIGHT SIGHT SETS FOR GLOCK® wende dich bitte an die
Kontaktinformationen, die dir von deinem Händler oder Hersteller zur Verfügung gestellt werden.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und die Sicherheit
anderer hat für uns oberste Priorität.



PRO TRITIUM NIGHT SIGHT SETS FOR GLOCK®
Consumer Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the PRO TRITIUM NIGHT SIGHT SETS FOR GLOCK® by AMERIGLO. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use and installation of your night sight set. Please read this guide
carefully before use.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the night sights by following all instructions provided in this guide.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. Check for updates regularly.
Online Shopping: If purchased online, ensure the seller complies with safety standards.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when handling the product around children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the EUbased contact provided by your retailer.
Rapid Alerts: Stay updated on product safety through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure your firearm is unloaded before installing or handling the night sights.
Do not attempt to install the night sights if you are not familiar with firearm maintenance. Consult a
professional gunsmith if unsure.
Keep the night sights out of reach of children to prevent accidental use.
Check the sights regularly for any signs of damage or wear. Do not use damaged sights.
Use the sights only with compatible Glock models as specified: 17, 19, 22, 23, 24, 26, 27, 33, 34, 35, 37,
38, and 39.

Instructions for Installation and Usage
Installation Instructions: 1. Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction. 2. Remove the
existing sights from your Glock firearm using appropriate tools. 3. Align the front sight with the dovetail on the
slide and press it into place. Ensure it is secure. 4. Install the rear sight by aligning it with the rear dovetail.
Ensure it fits snugly. 5. Use a sight pusher tool if necessary to avoid damaging the sights or the firearm. 6. Once
installed, ensure both sights are properly aligned and secure.

Usage Instructions: * Use the sights in lowlight conditions to take full advantage of the Tritium illumination. *
Familiarize yourself with the sight picture before using your firearm in a live environment. * Practice regularly to
maintain proficiency with your new sights.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or nonfunctional sights according to local regulations.
Do not dispose of sights in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the PRO TRITIUM NIGHT SIGHT SETS FOR GLOCK®, please refer to the
contact information provided by your retailer or manufacturer.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others is our priority.



PRO TRITIUM NIGHT SIGHT SETS FOR GLOCK®
Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Consumidor
Introducción
Gracias por elegir el PRO TRITIUM NIGHT SIGHT SETS FOR GLOCK® de AMERIGLO. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso e instalación seguros de tu conjunto de miras
nocturnas. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Asegúrate de usar las miras nocturnas de manera segura siguiendo todas las
instrucciones proporcionadas en esta guía.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre los recalls de productos. Revisa las actualizaciones
regularmente.
Compras en Línea: Si compraste en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los estándares de
seguridad.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se debe tener un cuidado especial al manejar el producto cerca de
niños.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta el contacto basado en la UE
proporcionado por tu minorista.
Alertas Rápidas: Mantente actualizado sobre la seguridad del producto a través de la plataforma Safety
Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de instalar o manipular las miras
nocturnas.
No intentes instalar las miras si no estás familiarizado con el mantenimiento de armas de fuego. Consulta
a un armero profesional si no estás seguro.
Mantén las miras nocturnas fuera del alcance de los niños para prevenir un uso accidental.
Revisa las miras regularmente en busca de signos de daño o desgaste. No uses miras dañadas.
Usa las miras solo con modelos Glock compatibles como se especifica: 17, 19, 22, 23, 24, 26, 27, 33, 34,
35, 37, 38 y 39.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Instrucciones de Instalación: 1. Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntando en una
dirección segura. 2. Retira las miras existentes de tu arma Glock utilizando las herramientas adecuadas. 3.
Alinea la mira delantera con el dovetail en la corredera y presiónala en su lugar. Asegúrate de que esté segura.
4. Instala la mira trasera alineándola con el dovetail trasero. Asegúrate de que encaje bien. 5. Usa una
herramienta de empuje de miras si es necesario para evitar dañar las miras o el arma. 6. Una vez instaladas,
asegúrate de que ambas miras estén correctamente alineadas y seguras.

Instrucciones de Uso: * Usa las miras en condiciones de poca luz para aprovechar al máximo la iluminación
de Tritium. * Familiarízate con la imagen de mira antes de usar tu arma en un entorno real. * Practica
regularmente para mantener la competencia con tus nuevas miras.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier mira dañada o no funcional de acuerdo con las regulaciones locales.



No deseches las miras en la basura doméstica regular. Consulta con las autoridades locales para los
métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el PRO TRITIUM NIGHT SIGHT SETS FOR GLOCK®, consulta
la información de contacto proporcionada por tu minorista o fabricante.

Gracias por tu atención a estas pautas de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es nuestra prioridad.



PRO TRITIUM NIGHT SIGHT SETS FOR GLOCK®
Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i
Consumatori
Introduzione
Grazie per aver scelto il PRO TRITIUM NIGHT SIGHT SETS FOR GLOCK® di AMERIGLO. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e un'installazione sicuri del tuo set di mire notturne. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare le mire notturne seguendo tutte le istruzioni fornite in
questa guida.
Richiami Migliorati: Rimani informato sui richiami di prodotto. Controlla regolarmente gli aggiornamenti.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che il venditore rispetti gli standard di sicurezza.
Focus Speciale sul Consumatore: Prestare particolare attenzione quando si maneggia il prodotto in
presenza di bambini.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, fai riferimento al contatto con sede nell'UE
fornito dal tuo rivenditore.
Avvisi Rapidi: Rimani aggiornato sulla sicurezza del prodotto tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che la tua arma sia scarica prima di installare o maneggiare le mire notturne.
Non tentare di installare le mire notturne se non sei esperto nella manutenzione delle armi. Consulta un
armaiolo professionista se hai dubbi.
Tieni le mire notturne fuori dalla portata dei bambini per prevenire un uso accidentale.
Controlla regolarmente le mire per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare mire danneggiate.
Utilizza le mire solo con i modelli Glock compatibili come specificato: 17, 19, 22, 23, 24, 26, 27, 33, 34,
35, 37, 38 e 39.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Istruzioni di Installazione: 1. Assicurati che la tua arma sia scarica e puntata in una direzione sicura. 2. Rimuovi
le mire esistenti dalla tua arma Glock utilizzando strumenti appropriati. 3. Allinea la mira anteriore con il
dovetail sul carrello e premi in posizione. Assicurati che sia sicura. 4. Installa la mira posteriore allineandola con
il dovetail posteriore. Assicurati che si adatti saldamente. 5. Utilizza uno strumento per la regolazione delle mire
se necessario per evitare di danneggiare le mire o l'arma. 6. Una volta installate, assicurati che entrambe le
mire siano correttamente allineate e sicure.

Istruzioni per l'Uso: * Utilizza le mire in condizioni di scarsa illuminazione per sfruttare appieno l'illuminazione al
Tritium. * Familiarizzati con l'immagine della mira prima di utilizzare la tua arma in un ambiente reale. *
Esercitati regolarmente per mantenere la tua abilità con le nuove mire.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali mire danneggiate o non funzionanti secondo le normative locali.
Non smaltire le mire nei rifiuti domestici normali. Controlla con le autorità locali per i metodi di
smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il PRO TRITIUM NIGHT SIGHT SETS FOR GLOCK®, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal tuo rivenditore o produttore.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra
priorità.



Zestawy Przyrządów Celowniczych PRO TRITIUM
NIGHT SIGHT SETS FOR GLOCK®
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawów Przyrządów Celowniczych PRO TRITIUM NIGHT SIGHT SETS FOR GLOCK® firmy
AMERIGLO. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie i instalację zestawu przyrządów nocnych. Proszę uważnie przeczytać ten przewodnik przed
użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie przyrządów celowniczych, przestrzegając
wszystkich instrukcji zawartych w tym przewodniku.
Wzmocnione przypomnienia: Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu produktów. Regularnie
sprawdzaj aktualizacje.
Zakupy online: Jeśli zakupiono online, upewnij się, że sprzedawca przestrzega standardów
bezpieczeństwa.
Szczególna uwaga dla konsumentów: Należy szczególnie uważać przy obsłudze produktu w obecności
dzieci.
Punkt kontaktowy w UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, skonsultuj się z punktem
kontaktowym w UE dostarczonym przez sprzedawcę.
Szybkie powiadomienia: Bądź na bieżąco z bezpieczeństwem produktów za pośrednictwem platformy
Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że twoja broń jest rozładowana przed instalacją lub obsługą przyrządów
celowniczych.
Nie próbuj instalować przyrządów celowniczych, jeśli nie znasz się na konserwacji broni. W razie
wątpliwości skonsultuj się z profesjonalnym rusznikarzem.
Trzymaj przyrządy celownicze poza zasięgiem dzieci, aby zapobiec przypadkowemu użyciu.
Regularnie sprawdzaj przyrządy pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia. Nie używaj
uszkodzonych przyrządów.
Używaj przyrządów tylko z kompatybilnymi modelami Glock, zgodnie z podanymi: 17, 19, 22, 23, 24, 26,
27, 33, 34, 35, 37, 38 i 39.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Instrukcje Instalacji: 1. Upewnij się, że twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku. 2.
Usuń istniejące przyrządy z broni Glock za pomocą odpowiednich narzędzi. 3. Wyreguluj przedni przyrząd w
rowku na zamku i wciśnij go na miejsce. Upewnij się, że jest stabilny. 4. Zainstaluj tylny przyrząd, dopasowując
go do tylnego rowka. Upewnij się, że dobrze przylega. 5. W razie potrzeby użyj narzędzia do przesuwania
przyrządów, aby uniknąć uszkodzenia przyrządów lub broni. 6. Po zainstalowaniu upewnij się, że oba przyrządy
są prawidłowo wyregulowane i stabilne.

Instrukcje Użytkowania: * Używaj przyrządów w warunkach słabego oświetlenia, aby w pełni wykorzystać
iluminację Tritium. * Zapoznaj się z obrazem przyrządów przed użyciem broni w sytuacjach rzeczywistych. *
Ćwicz regularnie, aby utrzymać biegłość w używaniu nowych przyrządów.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub niefunkcjonalne przyrządy zgodnie z lokalnymi przepisami.



Nie wyrzucaj przyrządów do zwykłych odpadów domowych. Skonsultuj się z lokalnymi władzami w celu
uzyskania informacji na temat właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawów Przyrządów Celowniczych PRO TRITIUM
NIGHT SIGHT SETS FOR GLOCK®, proszę skonsultować się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi przez
sprzedawcę lub producenta.

Dziękujemy za uwagę na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo
innych jest dla nas priorytetem.



PRO TRITIUM NIGHT SIGHT SETS FOR GLOCK®
Konsument Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt PRO TRITIUM NIGHT SIGHT SETS FOR GLOCK® från AMERIGLO. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och installation av din nattkikarsats. Vänligen läs
denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Säkerställ säker användning av nattkikarna genom att följa alla instruktioner som ges i
denna guide.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om produktåterkallelser. Kontrollera uppdateringar
regelbundet.
Ehandel: Om du har köpt produkten online, se till att säljaren följer säkerhetsstandarder.
Särskilt konsumentskydd: Extra försiktighet bör vidtas när produkten hanteras i närheten av barn.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, hänvisa till den EUbaserade kontakt som tillhandahålls
av din återförsäljare.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om produktsäkerhet via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att ditt vapen är oladdat innan du installerar eller hanterar nattkikarna.
Försök inte installera nattkikarna om du inte är bekant med vapenunderhåll. Konsultera en professionell
vapensmed om du är osäker.
Håll nattkikarna utom räckhåll för barn för att förhindra oavsiktlig användning.
Kontrollera regelbundet sikten för eventuella tecken på skador eller slitage. Använd inte skadade sikten.
Använd siktena endast med kompatibla Glockmodeller som anges: 17, 19, 22, 23, 24, 26, 27, 33, 34, 35,
37, 38 och 39.

Instruktioner för installation och användning
Installationsinstruktioner: 1. Kontrollera att ditt vapen är oladdat och riktat i en säker riktning. 2. Ta bort de
befintliga siktena från din Glock med lämpliga verktyg. 3. Justera framsiktet med dovetail på sliden och tryck
det på plats. Se till att det sitter säkert. 4. Installera baksiktet genom att justera det med bakdovetail. Se till att
det passar tätt. 5. Använd ett sikttryckverktyg om det behövs för att undvika att skada sikten eller vapnet. 6.
När installationen är klar, kontrollera att båda siktena är korrekt justerade och säkra.

Användningsinstruktioner: * Använd siktena i svagt ljus för att utnyttja Tritiumbelysningen fullt ut. * Bekanta dig
med siktebilden innan du använder ditt vapen i en verklig miljö. * Öva regelbundet för att upprätthålla
färdigheten med dina nya sikten.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller ickefunktionella sikten enligt lokala föreskrifter.
Släng inte sikten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera med lokala myndigheter för korrekta
avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående PRO TRITIUM NIGHT SIGHT SETS FOR GLOCK®, vänligen
hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls av din återförsäljare eller tillverkare.



Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och andras säkerhet är vår prioritet.



PRO TRITIUM NIGHT SIGHT SETS FOR GLOCK®
Pokyny pro bezpečnost spotřebitele
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PRO TRITIUM NIGHT SIGHT SETS FOR GLOCK® od AMERIGLO. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání a instalaci vašeho nočního mířidla.
Před použitím si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné používání nočních mířidel tím, že budete dodržovat všechny
pokyny uvedené v tomto průvodci.
Zlepšené stažení: Sledujte informace o stažení výrobků. Pravidelně kontrolujte aktualizace.
Nákup online: Pokud jste zakoupili online, ujistěte se, že prodejce dodržuje bezpečnostní standardy.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Při manipulaci s výrobkem buďte obzvlášť opatrní v blízkosti dětí.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti se obraťte na kontaktní osobu uvedenou
vaším prodejcem.
Rychlé upozornění: Zůstaňte informováni o bezpečnosti výrobků prostřednictvím platformy Safety Gate
EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je vaše střelná zbraň vybitá, než nainstalujete nebo manipulujete s nočními mířidly.
Nepokoušejte se nainstalovat noční mířidla, pokud nejste obeznámeni s údržbou střelných zbraní. Pokud
si nejste jisti, obraťte se na profesionálního zbrojíře.
Držte noční mířidla mimo dosah dětí, aby se předešlo náhodnému použití.
Pravidelně kontrolujte mířidla na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte poškozená
mířidla.
Používejte mířidla pouze s kompatibilními modely Glock, jak je uvedeno: 17, 19, 22, 23, 24, 26, 27, 33,
34, 35, 37, 38 a 39.

Pokyny pro instalaci a použití
Instalační pokyny: 1. Ujistěte se, že je vaše střelná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem. 2. Odstraňte
stávající mířidla z vaší zbraně Glock pomocí vhodných nástrojů. 3. Zarovnejte přední mířidlo s drážkou na závěru
a zatlačte jej na místo. Ujistěte se, že je bezpečné. 4. Nainstalujte zadní mířidlo tak, že jej zarovnáte se zadní
drážkou. Ujistěte se, že sedí pevně. 5. Pokud je to nutné, použijte nástroj na posun mířidel, abyste předešli
poškození mířidel nebo zbraně. 6. Po instalaci se ujistěte, že jsou obě mířidla správně zarovnána a bezpečně
upevněna.

Pokyny pro použití: * Používejte mířidla v podmínkách se slabým osvětlením, abyste plně využili osvětlení
Tritium. * Seznamte se s obrazem mířidel, než použijete svou zbraň v reálném prostředí. * Pravidelně cvičte,
abyste udrželi dovednosti s novými mířidly.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakákoli poškozená nebo nefunkční mířidla podle místních předpisů.
Nepokládejte mířidla do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní úřady pro správné metody
likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se PRO TRITIUM NIGHT SIGHT SETS FOR GLOCK® se prosím obraťte na
kontaktní informace uvedené vaším prodejcem nebo výrobcem.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je naší
prioritou.
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